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 Sicherheitshinweise

 BeiderMontagemüssenzurVermeidungvon
Quetsch-undSchnittverletzungenHandschuhe
getragenwerden.

 GroßeDruckunterschiedezwischendenKalt-und
Warmwasseranschlüssenmüssenausgeglichen
werden.

Montagehinweise

•VorderMontagemussdasProduktaufTransportschä-
denuntersuchtwerden.NachdemEinbauwerden
keineTransport-oderOberflächenschädenanerkannt.

•DieLeitungenunddieArmaturmüssennachdengülti-
genNormenmontiert,gespültundgeprüftwerden.

•DieindenLändernjeweilsgültigenInstallationsrichtli-
niensindeinzuhalten.

TechnischeDaten

Betriebsdruck: max.1MPa
EmpfohlenerBetriebsdruck: 0,1-0,5MPa
Prüfdruck: 1,6MPa
(1MPa=10bar=147PSI)
Heißwassertemperatur: max.70°C
EmpfohleneHeißwassertemperatur: 65°C
ThermischeDesinfektion: max.70°C/4min

DasProduktistausschließlichfürTrinkwasserkonzipiert!

HansgroheArmaturenkönneninVerbindungmithyd-
raulischundthermischgesteuertenDurchlauferhitzern
eingesetztwerden,wennderFließdruckmindestens
0,15MPabeträgt.

Deutsch

Reinigung
siehebeiliegendeBroschüre.

Bedienung(sieheSeite34)

Hansgroheempfiehlt,morgensodernach
längerenStagnationszeitendenerstenhal-
benLiternichtalsTrinkwasserzuverwenden.

Serviceteile(sieheSeite35)
XXX= Farbcodierung
000= chrom
800= edelstahl-optik

MontagesieheSeite31

Maße(sieheSeite33)

KeinessigsäurehaltigesSilikonverwenden!

Justierung(sieheSeite32)

EinstellenderWarmwasserbegrenzung.In
VerbindungmitDurchlauferhitzernisteine
Warmwassersperrenichtzuempfehlen.

Symbolbeschreibung

Durchflussdiagramm
(sieheSeite33)

Prüfzeichen(sieheSeite40)
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 Consignesdesécurité

 Lorsdumontage,porterdesgantsdeprotection
pourévitertouteblessureparécrasementou
coupure.

 Ilestconseilléd'équilibrerlespressionsdel'eau
chaudeetfroide.

Instructionspourlemontage

•Avantsonmontage,s'assurerqueleproduitn'a
subiaucundommagependantletransportAprèsle
montage,toutdommagedetransportoudesurface
nepourrapasêtrereconnu.

•Lesconduitesetlarobinetteriedoiventêtremontés,
rincésetcontrôlésselonlesnormesenvigueur.

•Lesdirectivesd'installationenvigueurdanslepays
concernédoiventêtrerespectées.

Informationstechniques

Pressiondeserviceautorisée: max.1MPa
Pressiondeserviceconseillée: 0,1-0,5MPa
Pressionmaximumdecontrôle: 1,6MPa
(1MPa=10bar=147PSI)
Températured'eauchaude: max.70°C
Températurerecommandée: 65°C
Désinfectionthermique: max.70°C/4min

Leproduitestexclusivementconçupourdel'eau
potable!

LesmitigeursHansgrohefonctionnentégalementenasso-
ciationàdeschauffe-eauàcommandehydrauliqueou
thermiqueàconditionquelapressionsoitauminimum
de0,15MPa.

Français

Nettoyage
voirlabrochureci-jointe.

Instructionsdeservice(voir
pages34)

Hansgroherecommandedenepasutiliser
lepremierdemi-litrelematinouaprèsune
périodedestagnationprolongée.

Piècesdétachées(voirpages35)
XXX= Couleurs
000= chromé
800= aspectacierinox

Montagevoirpages31

Dimensions(voirpages33)

Nepasutiliserdesiliconecontenantde
l'acideacétique!

Etalonnage(voirpages32)

Réglagedelalimitationd'eauchaude.En
liaisonavecleschauffe-eau,unblocagede
l'eauchauden'estpasrecommandable.

Descriptiondusymbole

Diagrammedudébit
(voirpages33)

Classificationacoustiqueet
débit(voirpages40)
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 SafetyNotes

 Glovesshouldbewornduringinstallationtoprevent
crushingandcuttinginjuries.

 Thehotandcoldsuppliesmustbeofequalpres-
sures.

InstallationInstructions

•Priortoinstallation,inspecttheproductfortransport
damages.Afterithasbeeninstalled,notransportor
surfacedamagewillbehonoured.

•Thepipesandthefixturemustbeinstalled,flushed
andtestedaspertheapplicablestandards.

•Theplumbingcodesapplicableintherespective
countriesmustbeoberserved.

TechnicalData

Operatingpressure: max.1MPa
Recommendedoperatingpressure: 0,1-0,5MPa
Testpressure: 1,6MPa
(1MPa=10bar=147PSI)
Hotwatertemperature: max.70°C
Recommendedhotwatertemp.: 65°C
Thermaldisinfection: max.70°C/4min

Theproductisexclusivelydesignedfordrinkingwater!

Hansgrohemixerscanbeusedtogetherwithhydrauli-
callyandthermicallycontrolledcontinuousflowheaters
iftheflowpressureisatleast0,15MPa.

English

Cleaning
seeenclosedbrochure.

Operation(seepage34)

Hansgroherecommendsnottouseasdrink-
ingwaterthefirsthalfliterofwaterdrawn
inthemorningorafteraprolongedperiod
ofnon-use.

Spareparts(seepage35)
XXX= Colors
000= chromeplated
800= stainlesssteeloptic

Assemblyseepage31

Dimensions(seepage33)

Donotusesiliconecontainingaceticacid!

Adjustment(seepage32)

Toadjustthehotwaterlimiter.Usingahot
waterlimiterincombinationwithacontinu-
ousflowwaterheaterisnotrecommended.

Symboldescription

Flowdiagram
(seepage33)

Testcertificate(seepage40)
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 Indicazionisullasicurezza

 Duranteilmontaggio,perpevitareferitedaschiac-
ciamentoedatagliobisognaindossareguanti
protettivi.

 Attenzione!Compensareledifferenzedipressione
traicollegamentidell'acquafreddaedell'acqua
calda.

Istruzioniperilmontaggio

•Primadelmontaggioènecessariocontrollarechenon
cisianostatidanniduranteiltrasporto.Unavoltaese-
guitoilmontaggio,nonverrannoriconosciutieventuali
danniditrasportoodellesuperfici.

•Montare,lavareecontrollaretubatureerubinetteria
rispettandolenormecorrenti.

•Vannorispettateledirettivediinstallazionenazionali
vigentinelrispettivopaese.

Datitecnici

Pressioned'uso: max.1MPa
Pressioned'usoconsigliata: 0,1-0,5MPa
Pressionediprova: 1,6MPa
(1MPa=10bar=147PSI)
Temperaturadell'acquacalda: max.70°C
Temp.dell'acquacaldaconsigliata: 65°C
Disinfezionetermica: max.70°C/4min

Ilprodottoèconcepitoesclusivamenteperacqua
potabile!

ImiscelatoriHansgrohepossonovenireusaticoncaldaie
a"bassapressione"selapressionediflussoèalmenodi
0,15MPa.

Italiano

Pulitura
vediilprospettoaccluso.

Procedura(vedipagg.34)

Hansgroheraccomanda,dimattinaoppure
dopolunghitempidistagnazione,dinon
utilizzareilprimomezzolitrocomeacqua
potabile.

Partidiricambio(vedipagg.35)
XXX= Trattamento
000= cromato
800= acciaioinoxacciaio

Montaggiovedipagg.31

Ingombri(vedipagg.33)

Nonutilizzaresiliconecontenenteacido
acetico!

Taratura(vedipagg.32)

Regolazionedellimitatoredierogazione
d'acquacalda.Unlimitatoredierogazione
diacquacaldaincombinazioneconle
caldaieistantaneenonèconsigliabile.

Descrizionesimbolo

Diagrammaflusso
(vedipagg.33)

Segnodiverifica(vedipagg.40)
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 Indicacionesdeseguridad

 Duranteelmontajedebenutilizarseguantespara
evitarheridasporaplastamientoocorte.

 Grandesdiferenciasdepresiónenservicioentre
aguafríayaguacalientedebenequilibrarse.

Indicacionesparaelmontaje

•Antesdelmontajesedebeexaminarseelproducto
contradañosdetransporte.Despuésdelainstala-
ciónsosereconoceningúndañodetransporteode
superficie.

•Losconductosylagriferíadebenmontarse,lavarsey
comprobarsesegúnlasnormasvigentes.

•Esobligatorioelcumplimientodelasdirectricesde
instalaciónvigentesenelpaísrespectivo.

Datostécnicos

Presiónenservicio: max.1MPa
Presiónrecomendadaenservicio: 0,1-0,5MPa
Presióndeprueba: 1,6MPa
(1MPa=10bar=147PSI)
Temperaturadelaguacaliente: max.70°C
Temp.recomendadadelaguacaliente: 65°C
Desinfeccióntérmica: max.70°C/4min

Elproductohasidoconcebidoexclusivamentepara
aguapotable.

LosmezcladoresHansgrohepuedenserutilizadosjunto
concalentadorescontinuosdeaguaqueseanmane-
jadosdemanerahidráulicaotérmica,siemprequela
presiónenservicioasciendaaunmínimode0,15MPa.

Español

Limpiar
verelfolletoadjunto.

Manejo(verpágina34)

Hansgroherecomiendanoutilizarel
primermediolitrocomoaguapotablepor
lasmañanasotrasunlargoperiodode
inactividad.

Repuestos(verpágina35)
XXX= Acabados
000= cromado
800= aceroespecial

Montajeverpágina31

Dimensiones(verpágina33)

Noutilizarsiliconaquecontieneácido
acético!

Ajuste(verpágina32)

Ajustedellímitedeaguacaliente.Encom-
binaciónconcalentadorescontinuosnoes
recomendableutilizarunbloqueodeagua
caliente.

Descripcióndesímbolos

Diagramadecirculación
(verpágina33)

Marcadeverificación(verpági-
na40)
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Veiligheidsinstructies

 Bijdemontagemoetentervoorkomingvanknel-en
snijwondenhandschoenenwordengedragen.

 Grotedrukverschillentussendekoud-enwarmwater-
toevoerdienenvermedenteworden.

Montage-instructies

•Vóórdemontagemoethetproductgecontroleerd
wordenoptransportschade.Nadeinbouwwordt
geentransport-ofoppervlakteschademeeraanvaard.

•Deleidingenenarmaturenmoetengemonteerd,ge-
spoeldengecontroleerdwordenvolgensdegeldige
normen.

•Deindeovereenkomstigelandengeldendeinstallatie-
richtlijnenmoetennageleefdworden.

Technischegegevens

Werkdruk:max. max.1MPa
Aanbevolenwerkdruk: 0,1-0,5MPa
Getestbij: 1,6MPa
(1MPa=10bar=147PSI)
Temperatuurwarmwater: max.70°C
Aanbevolenwarmwatertemp.: 65°C
Thermischedesinfectie: max.70°C/4min

Hetproductisuitsluitendontworpenvoordrinkwater!

Hansgrohekranenkunnensamenmethydraulischen
thermischgestuurdegeisersgebruiktwordenindiende
uitstroomdrukmin.0,15MPabedraagt.

Nederlands

Reinigen
ziebijgevoegdebrochure.

Bediening(zieblz.34)

Hansgroheraadtaanom'smorgensna
langerestagnatietijdendeeerstehalveliter
nietalsdinkwatertegebruiken.

Serviceonderdelen(zieblz.35)
XXX= Kleuren
000= verchroomd
800= RVS-look

Montagezieblz.31

Maten(zieblz.33)

Gebruikgeenzuurhoudendesilicone!

Instellen(zieblz.32)

Instellenvandewarmwaterbegrenzing.
Incombinatiemeteendoorstromeriseen
warmwaterblokkeringnietaanbevelens-
waardig.

Symboolbeschrijving

Doorstroomdiagram
(zieblz.33)

Keurmerk(zieblz.40)
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